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TRADUCTIONS
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Le Coran, traduction nouvelle (Paris, 1949-1950, 2 vol.) avec 
annotation importante et reclassement chronologique des sou-
rates (2e édition abrégée en un vol., Paris, 1957 et 1980, G. P., 
Maisonneuve et Larose).

Les traductions anglaises de R. Bell (The Qur’ân, Edinburgh, 
1937-1939) et de A. J Arberry (The Koran Interpreted, London, 
1955, 2 vol. ; The Holy Koran, London, 1953) sont importantes, 
la première pour son effort critique, la seconde pour sa valeur 
littéraire.
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